
THE PANGOLIN FLAP MULTICAM BLACK

Pangolin Flap The Pangolin Flap is a multi-purpose pouch closure that can be
used in conjunction with the SPUD Pouch, Micro Fight Chassis, or other 3rd party
products. They will attach to any pouch or magazine holder with a loop field on
the front. The flap features a multi-directional laser-cut scrim pattern that allows it
to wrap and form around irregular objects when pulled tight. This reduces
equipment slop when secured in the pouch. Pangolin Flaps are sold individually
but can be run in groups in the Micro Fight Chest Rig System by securing them
between the elastic magazine inserts, and the chassis. Note: This product may
be shown with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: THE PANGOLIN FLAP MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430104636
Mfr. No.: AC-PF-MB
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Pangolin Flap

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Pangolin Flap von Spiritus Systems. Dieser vielseitige Taschenverschluss ist
so konzipiert, dass er Ihnen bei der sicheren Aufbewahrung und Organisation Ihrer Ausrüstung hilft. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Pangolin Flap für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Flaps auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahren Sie den Flap außerhalb der Reichweite von Kindern auf, es sei denn, er wird unter Aufsicht
verwendet.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Pangolin Flap nur mit kompatiblen Produkten wie dem SPUD Pouch oder Micro Fight
Chassis.
Achten Sie darauf, dass der Flap korrekt an der Tasche oder dem Magazinehalter befestigt ist, um ein
Abrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie es, den Flap übermäßig zu beladen, um die Stabilität zu gewährleisten.
Halten Sie den Flap von scharfen Gegenständen fern, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Suchen Sie die Schlaufenfläche an der Vorderseite Ihrer Tasche oder Ihres Magazinehalters.
Positionieren Sie den Pangolin Flap so, dass die Laschen mit der Schlaufenfläche übereinstimmen.
Drücken Sie den Flap fest, um sicherzustellen, dass er gut haftet.

Verwendung

Wickeln Sie den Flap um die Ausrüstung oder das Objekt, das Sie sichern möchten.
Ziehen Sie den Flap straff, um ein Verrutschen zu verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Flap fest sitzt, insbesondere nach dem Transport.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Pangolin Flap gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Vermeiden Sie das Verbrennen von Kunststoffprodukten, da schädliche Dämpfe entstehen können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von Spiritus Systems
oder besuchen Sie die offizielle Website.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsrichtlinien regelmäßig aktualisiert werden. Halten Sie sich über Rückrufe
und Sicherheitshinweise auf dem Laufenden, indem Sie die EU Safety Gate Plattform besuchen. Ihre Sicherheit hat
für uns oberste Priorität.
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Safety Instructions for THE PANGOLIN FLAP
MULTICAM BLACK

Introduction
Thank you for purchasing the Pangolin Flap. This multipurpose pouch closure is designed to enhance the
functionality of your SPUD Pouch, Micro Fight Chassis, or other compatible products. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the instructions provided.
Regularly inspect the Pangolin Flap for signs of wear or damage before each use.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the Pangolin Flap for purposes other than intended.
If you experience any issues or concerns regarding the product, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the Pangolin Flap to extreme temperatures or moisture, as this may affect its performance.
Always secure the flap tightly around the objects to prevent slippage and ensure stability.
Be cautious when attaching or detaching the Pangolin Flap from pouches or magazine holders to avoid
pinching or injury.
Do not overload the pouch or magazine holder beyond its capacity, as this may compromise safety and
functionality.
Ensure that the flap is correctly aligned and fastened before use to avoid accidental detachment.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the Pangolin Flap:

Locate the loop field on the front of your pouch or magazine holder.
Align the Pangolin Flap with the loop field.
Press firmly to attach, ensuring that it adheres securely.

Using the Pangolin Flap:

Place the items you wish to secure within the pouch.
Pull the Pangolin Flap tight to wrap around the items.
Ensure that the flap is snug and securely fastened to reduce equipment slop.

Adjusting the Flap:

If necessary, adjust the position of the flap to ensure optimal fit around the items.
Doublecheck that the flap is tight and secure before moving or transporting the pouch.

Disposal Instructions
Dispose of the Pangolin Flap in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Pangolin Flap, please refer to the appropriate support channels provided
by your retailer or manufacturer.

Thank you for following these safety instructions. Enjoy using your Pangolin Flap safely and effectively!
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Guide de Sécurité du Produit : Le Pangolin Flap

Introduction
Merci d'avoir choisi le Pangolin Flap de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une solution de rangement
polyvalente et sécurisée pour vos équipements. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du Pangolin Flap pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas d'accident ou de défaillance du produit, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le Pangolin Flap avec des produits compatibles, tels que le SPUD Pouch ou le Micro
Fight Chassis.
Ne surchargez pas le rabat. Assurezvous que les objets insérés ne dépassent pas les limites de capacité du
produit.
Évitez de tirer le rabat audelà de sa capacité de flexibilité pour éviter les dommages.
Assurezvous que le rabat est correctement fixé à la poche ou au portechargeur avant utilisation.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à l'humidité prolongée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Localisez la poche ou le portechargeur avec un champ de boucle à l'avant.
Fixez le Pangolin Flap en l'alignant avec le champ de boucle.
Appuyez fermement pour assurer une adhérence optimale.

Utilisation :

Insérez les objets dans le rabat en veillant à ne pas dépasser la capacité.
Tirez doucement sur le rabat pour l'ajuster autour des objets.
Vérifiez que le rabat est bien enroulé et sécurisé avant de transporter l'équipement.

Instructions de Mise au Rebut
Si le Pangolin Flap est endommagé ou n'est plus en état d'utilisation, jetezle conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jetez pas ce produit avec les déchets ménagers. Recherchez des options de recyclage appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point
de contact de l'UE pour obtenir de l'aide.

Nous espérons que vous trouverez le Pangolin Flap utile et pratique. En suivant ces directives de sécurité, vous
pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Merci de votre confiance dans Spiritus Systems.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pangolin Flap

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pangolin Flap di Spiritus Systems. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla
sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
(GPSR) dell'UE. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'uso per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il Pangolin Flap per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini senza supervisione.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizzare il Pangolin Flap solo con tasche o portamagazine dotati di un campo a loop sulla
parte anteriore.
Adattamento: Assicurarsi che il flap sia ben fissato e che non ci siano oggetti irregolari che possano
compromettere la chiusura.
Controllo: Verificare che il flap sia completamente chiuso e sicuro prima di utilizzare il sistema con
attrezzature o oggetti all'interno.
Manutenzione: Pulire il flap regolarmente per evitare accumuli di polvere o sporco che possano
compromettere la funzionalità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posizionare il Pangolin Flap sulla tasca o sul portamagazine.
Assicurarsi che il campo a loop sia allineato correttamente con il flap.
Tirare il flap per fissarlo in posizione, assicurandosi che sia ben aderente.

Uso:

Per utilizzare il Pangolin Flap, sollevare il flap e inserire gli oggetti desiderati nella tasca o nel
portamagazine.
Richiudere il flap per garantire che gli oggetti rimangano al sicuro.
Se si utilizzano più flap, fissarli tra gli inserti elastici per i magazine e il chassis nel sistema Micro Fight
Chest Rig.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il Pangolin Flap deve essere smaltito in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali plastici e tessili.
Contattare il comune locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Il Pangolin Flap è progettato per offrire praticità e funzionalità. Seguendo queste linee guida di sicurezza, è possibile
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Grazie per aver scelto Spiritus Systems e per il vostro impegno per la
sicurezza.
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THE PANGOLIN FLAP Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit THE PANGOLIN FLAP tuotteen. Tämä monikäyttöinen pussi on suunniteltu tarjoamaan
joustavuutta ja mukautuvuutta eri varusteiden kanssa. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai väärin asennettu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei tuotteen käyttö ole tarkoitettu lapsille.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Varo teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai käyttäjää.
Älä ylikuormita pussia, sillä se voi heikentää sen toimintakykyä ja turvallisuutta.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset ja varusteet, jotta voit varmistaa niiden turvallisuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Pangolin Flap SPUDpussiin, Micro Fight Chassis runkoon tai muihin yhteensopiviin tuotteisiin.
Varmista, että flap on kiinnitetty tiukasti silmukkakenttään.
Tarkista, että flap on oikein suunnattu ja muotoiltu epätasaisille esineille.

Käyttö:

Säädä flap tiukaksi, jotta varusteet pysyvät paikoillaan.
Vältä liiallista venytystä, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa ja varmista, että se on yhteensopiva muiden
varusteiden kanssa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä sekajätteen mukana, mikäli se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai varoitukset tuotteista.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa THE PANGOLIN FLAP tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että valitsit Spiritus Systemsin!
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Säkerhetsinstruktioner för Pangolin Flap

Introduktion
Tack för att du valt Pangolin Flap från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för att ge mångsidighet och
säkerhet vid användning tillsammans med SPUD Pouch, Micro Fight Chassis och andra tredjepartsprodukter. För att
säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att använda produkten enligt de anvisningar som ges i denna manual för att undvika
eventuella risker.
Återkallelse av produkter: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Se till att locket är ordentligt fäst innan du använder det för att förhindra att det lossnar.
Undvik att använda produkten med tunga eller oregelbundna föremål som kan orsaka skador.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte och följ alla instruktioner för installation och användning.
Håll produkten borta från barn och husdjur när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst Pangolin Flap på fickor eller magasinhållare med loopfält på framsidan.
Se till att locket är ordentligt fäst och att det sitter stadigt.
Om du använder flera Pangolin Flaps, säkra dem mellan de elastiska magasininsatserna och chassit.

Användning:

Justera locket så att det sveper runt och formar sig kring de föremål som förvaras inuti.
Dra åt locket för att minska slapphet och säkerställa att utrustningen hålls på plats.
Kontrollera regelbundet att locket är säkert fäst under användning.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, vänligen avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och se till att produkten kasseras i enlighet med dessa.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Pangolin Flap, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


